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For the past 25 years, we have designed farm equipment through the application of novel technologies that allow for the maximum 
capitalization from their use in the field.

In our own laboratories, we test the efficiency of the designs we develop:  models that are composed of the least number of parts 
possible that use novel systems of gearing in order to minimize their maintenance.

Our qualified testing and tuning system of the equipment guarantees the strength of the materials employed and the appropriate 
distribution of the weight.

Likewise, to protect the equipment we produce from inclement weather due to their exposure to the outdoors, we coat the equip-
ment with a layer of polyester which is oven melted, acting as a shield.

Our commitments for innovation and quality along with competitive pricing have made us pioneers in the design and fabrication of 
some of the most-used equipment for planting and cultivation.

Our commitment with the environment
At Solano Horizonte, not only do we work as guided by the commitment to our clients, we are also cons-
cious of our social responsibility with the environment.  For this reason, the businesses’ facilities, as well as 
our products, are the result of the policy that we have applied in order to contribute with creating healthy 
environments and fomenting respect for nature.

Our environmental policy is fundamentally based on three objectives: the conservation of the Earth 
(the greatest heritage of the farmers) and the ecosystem in the short and long term; the preservation of 
the plants that come into contact with our equipment; and fuel savings, the product of our equipment’s 
performance.

Desde hace 25 años, diseñamos y fabricamos maquinaria agrícola mediante la aplicación de nuevas tecno-
logías que permiten rentabilizar al máximo su utilización en el campo.

En nuestro propio laboratorio ponemos a prueba la eficacia de los diseños que desarrollamos: modelos 
compuestos por el menor número de piezas posible que utilizan novedosos sistemas de engranaje con el 
objetivo de minimizar su mantenimiento. 

Nuestro cualificado sistema de prueba y puesta a punto de los equipos garantiza la resistencia de los mate-
riales empleados y la distribución apropiada de los pesos.

Asimismo, para proteger la maquinaria que fabricamos de las inclemencias del tiempo, por su exposición al aire libre, revestimos 
los equipos con una capa de poliéster fundida al horno que actúa como escudo. 

Nuestra apuesta por la innovación y la calidad a precios competitivos nos ha convertido en pioneros del diseño y la fabricación de 
algunas de las máquinas más empleadas en la actualidad para la siembra y el cultivo. 

Nuestro compromiso con el medioambiente

En Solano Horizonte, además de trabajar guiados por el compromiso que adoptamos con nuestros clientes, somos conscientes de 
nuestra responsabilidad social con el medioambiente. Por este motivo, tanto las instalaciones de la empresa como nuestros produc-
tos son el resultado de la política que aplicamos para contribuir a crear entornos saludables y fomentar el respeto por la naturaleza. 

Nuestra política medioambiental se basa fundamentalmente en tres objetivos:  la conservación de la tierra (el mayor patrimonio de los 
agricultores) y el ecosistema a medio y largo plazo, la preservación de las plantas que entran en contacto con nuestra maquinaria, y el 
ahorro de combustible, producto del rendimiento de nuestros equipos. 

The technology for 
farmers and environmental 
responsibility

La tecnología al servicio del 
agricultor y de la responsabilidad 
con el medioambiente

Mercurio Award 2012
Premio Mercurio año 2012
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The fertile land of Murcia, known as the Garden of Europe, provides us with varieties of gra-
pe and olives of excellent quality, and we, as producers and bottlers, extract their fineness 
qualities and strength of character at different degrees, in order to obtain different types of 
wines and oils that our consumers enjoy.

At Bodegas Alquibla, we work jointly with field and laboratory technicians, oenologists and 
winemakers at the Finca El Garrobillo for the adequate exploitation of the soil’s richness, as 
well as its fruits, products of a privileged climate and careful and harmonized processes of 
winemaking and crop growing.

La fértil tierra de Murcia, conocida como la Huerta de Europa, nos proporciona variedades de uva 
y aceituna de excelente calidad a las que, como productores y embotelladores, extraemos toda su 
finura y potencia de carácter en diversos grados para obtener los diferentes tipos de vino y aceite 
que disfrutan nuestros consumidores.

En Bodegas Alquibla trabajamos conjuntamente técnicos de campo y de laboratorio, enólogos y 
bodegueros en la explotación adecuada de la riqueza del suelo de la Finca El Garrobillo y la de sus 
frutos, producto de un clima privilegiado y de cuidadosos procesos de vinificación y crianza bien 
armonizados.

Wines and extra virgin olive 
oils from the fertile orchards of 
Murcia

Vinos y aceites de oliva virgen extra de la 
fértil huerta de Murcia
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In the northern-most region of Murcia, an agricultural area by excellence is found in the 
highlands: wide valleys crossed by creeks and circled by mountains.

The farm of Explotaciones Agricolas Solano is located on this setting, where traditional 
plantations and the most current intensive growing techniques co-habit.  

With an area of 500 hectares of vineyards, olives and fruit trees –citrus and shelled-
fruit– which our agronomists care with dedication so that production, which undergoes 
exhaustive technical controls, is of the best quality.

En la comarca más septentrional de la Región de Murcia, zona agrícola por excelencia, se encuen-
tra el Altiplano: anchos valles atravesados por ramblas y rodeados de sierras.

En este paraje está ubicada la finca de Explotaciones Agrícolas Solano, en la que conviven las 
plantaciones tradicionales y las más actuales técnicas de cultivo intensivo. 

Una extensión de 500 hectáreas de viñedos, olivos y árboles frutales –cítricos y frutos de cáscara– 
de la que nuestros ingenieros agrónomos cuidan con esmero para que la producción, sometida a 
exhaustivos controles tecnificados, sea de máxima calidad.

500 hectares of plantations in 
the Murcia highlands

500 hectáreas de plantaciones en el 
Altiplano de Murcia
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This enterprise is dedicated to the building, marketing, leasing, management, rehabilitation 
and maintenance of industrial and business parks.

Our professional teams are specialized in different areas of services for the industry, and 
our experience in the sector allow us to offer our clients solutions that answer every need, 
as well as global projects that facilitate their business growth.

At Naves Solano, we advise you through the different phases of the project, with a global 
as well as detailed perspective, so that your business can grow successfully in a competiti-
ve environment: from concept to design of the building, to optimizing its operational perfor-
mance and to the study of economic and environmental viability of the project.

Empresa dedicada a la construcción, promoción, arrendamiento, gestión y servicios de rehabilita-
ción y mantenimiento de polígonos industriales y parques empresariales.

Nuestros equipos de profesionales especializados en las diferentes áreas de servicios a la indus-
tria, y nuestra experiencia en el sector, nos permiten ofrecer a nuestros clientes soluciones que 
dan respuesta a cualquier necesidad, así como proyectos globales que facilitan su crecimiento 
empresarial.

En Naves Solano le asesoramos a lo largo de todas las fases del proyecto, con una perspectiva 
tanto global como detallada, para que su negocio pueda crecer con éxito en un entorno compe-
titivo: desde la concepción y el diseño de la edificación para optimizar su rendimiento operativo 
hasta el estudio de la viabilidad económica y medioambiental del proyecto.

Building, leasing and 
maintenance of industrial 
parks and business parks

Construcción, arrendamiento 
y mantenimiento de polígonos 
industriales  y parques empresariales 
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Inmesol, S.L.
Ctra. Fuente Álamo, 2. 30153 Corvera, Murcia (Spain).

Phone: + 34 968 380 300 · Fax: +34 968 380 400.

E-mail: inmesol@inmesol.com
www.inmesol.com

Solano Horizonte, S.L.
Ctra. Fuente Álamo, 1. 30153 Corvera, Murcia (Spain).

Phone: + 34 968 380 113
E-mail: export@solano-horizonte.com
www.solano-horizonte.com

Bodegas Alquibla, S.L.
Finca el Garrobillo. 30170 Mula, Murcia (Spain).

Phone: + 34 968 380 300 · Fax: +34 968 380 400.

E-mail: info@bodegasalquibla.com
www.bodegasalquibla.com

Explotaciones Agrícolas Solano, S.L.
Finca el Garrobillo. 30170 Mula, Murcia (Spain).

Phone: + 34 968 380 300 · Fax: +34 968 380 400.

E-mail: info@agricolasolano.com
www.agricolasolano.com

Naves Solano, S.L.
Ctra. Los Martínez del Puerto, s/n. 30153 Corvera, Murcia (Spain).

Phone: + 34 968 380 300 · Fax: +34 968 380 400.

E-mail: info@navessolano.com
www.navessolano.com

Thanks
“From the start of business activity, we have been tracing a path that has satisfacto-
rily evolved throughout the years, re-enforcing the business links with all of you”

We are proud to have you as part of the Solano Group’s history, and very grateful 
for the confidence you have placed on us.

You, the clients, are the engines that move our efforts to innovate, progress and 
offer our best products and services.

Thank you all.”

Gracias

“Desde el inicio de la actividad empresarial hemos ido trazando un camino que ha 
ido evolucionando satisfactoriamente a lo largo de los años, reforzando los lazos 
empresariales con todos vosotros.

Estamos orgullosos que forméis parte de la historia del Grupo Solano y muy agra-
decidos por la confianza depositada.

Vosotros, los clientes, sois el motor que mueve nuestros esfuerzos para innovar, 
progresar y ofrecer los mejores productos y servicios.

Gracias a todos.”
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